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Magna PT B.V. & Co. KG

M MAGNA

Hemann-Hagenmeyer-Str. 1, 74199 Unlergruppenbach Delivery no. / Date: 7263230/ 31.01.2022
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039863
PLANT MODUGNQ Purch. ord, Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNGC Order no. / Date: 30020568 / 13.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in char L B o B KOG Hr.
ol no. / FHAS BN <5} %&gy@ 14

Via del Ciclami
loading station: 14248 .
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Delivery note

Weights (gross/net) verificasu a e
Gross weight 1.611 KG Net weight 1.324,800 KG Volumes 2,400 M3
ltem Matetrial Quantity Weight
Description
b TN
000010 2510200912 7.200 PC 1.324,800 KG
Clutch Actuator Pump
Customer article number:  2510200912Position1
900001 TBA-520921 6 PC 90 KG
MULTI-PATH PALLET WOOD/STEEL 600x800
900002 TBA-520880 120 PC 165 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
900003 TBA-550528 6 PC 14 KG
VDA KLT Pallet Cover A0B0O6 DKG
9000c4  TBA-520890 120 PC 28 KG
VDA KLT-COVER D43
terms of dispatch: 03 Truck Forwarder
terms of delivery: FCA Bad Windsheim 3E SN B4 ASEL sk
ACCETTASG NE MERCE
Quentita dichlarata:
Quantita effettivai
Tipa Imballaggi;;
Quantitd frabal . i
Ct;i::rmita a’l‘,ﬁ sehede dimballes -- [HO|
Poin & v i
Faala
Magna FT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederilande  Bankverbindung:
Hermann-Hagenmeyer-Strale 1 Untergruppenbach Firmennr, 65999568 Commerzbank AG
74198 Untergruppenbach Amisgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsflhrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
WA, magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaitungssitz
in Untergruppenbach



Best-Nr. 13108 - Verkehrs-Varlag J. Fischer - Comeliusstr. 49 - 40215 Disseldari - Telefon 02 11/99193-0 - E-Mail: wi@verkehrsverlag-fischer.ds

nach gliftigem ADR
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rogp = Eaemﬂlnnrvnur afrender
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blanco = Essomplare per comminenie
roga = Essemplare por mittenta

white = Copy for erderer
pink = Copy for sender

hvid = Exemplor fof ordregiver
rosa = Exemplar lor afsender

groon ~ Exemplaar vaor veivosrder

biu - pe klue = Copyfor

bian - for

T
verda = Essemnpiame per transportatos

green = Capy for canler

grdn = Exemplar for bafordrer
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Mhana PT BN & Co. KG
Werk Bad Windshelm
- Logistik -
Burgbernhelmer StraBe 5
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INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
INTERNATIONAL

Diese Ealdrderung unledlegt iroiz elner
gegentelligen Abmachung den Bestim-
mungen ges Obarsinkommens Ober den
Befdrderungsverirag im internationaten
Stragengtitarverkehr (CMR).

Ca transport est soumis, nonobstant
toule clause contralre, & la Con-
vention relative au contral da Irans-
port Intematienal de marchardises
par routa {CME).
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Frachifhrar (Name, Anschiit, Land)
Transporieur (nom, adresse, pays)
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Auslieferungsort des Gutas —
Ligu prévu pouf [a (lvaisan da ta marchandise

Ont/Lew
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arties encadrdes da lignes grasses
gnt gtre remplls par le \ransporeur.
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Land/Payilagna PT BV, & Co. KG
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Vorbehallerund Beme:kungen der FrachtiGhrer

Rés% W, gﬁﬁr{afioonnsv 25 transportaurs

| arder as mentioned in box 16 confirms with ite
signature in box 23 to transport the goods, which are covered
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